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ABTOpBI:

» Jlyrosbix EBrenns BaaanmupoBua, Ctapuuii npenoaaBaresib, HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB M NlepeBoa

1. CTPYKTYPA U OFBEM JUCHUIIVIMHBI Teopernueckas dounernka

1. O0BpeMm JTUCHUILINHBI B |3
3a4YeTHBIX eAMHHUIIAX

2. Buabl ayAnTOpHBIX 3aHATHI Jlexuuu
[IpakTHyecKre/CeMUHAPCKHUE 3aHITHSI

3. IIpome:xxyToyHas aTTecTAlUA DK3aMeH

4. Texymas arrecranus KontponsHas padota 2
Jomamnusis pabota 2
Koncnekr  nuteparypHbIX | 1
NCTOYHHUKOB

2. IINIAHUPYEMBIE PE3YJIbTATbI
JAACHUIIIMHE MOJAYJIA Teopernueckasi honernka

OBYUYEHMSI (MHIUKATOPBI) TIO

I/IHI[I/IKaTOp — 9TO NPHU3HAK / curnai/ Mapkep, KOTOpLIfI IIOKa3bIBACT, HA KAKOM YPOBHC

00yYaromuics JOIDKEH OCBOUTH PE3YJIbTAaThl 00YUEHUS U UX MPEIbSIBICHUE TOJKHO TOATBEPAUTH

(hakT OCBOCHHSI IPEIMETHOTO COJCPKAHWSI JAHHON AUCIUILINHBI, yKa3aHHOTO B Ta0u. 1.3 PTIM-

PIIJI.

Tabmnuua 1

Koa v HanmeHoBaHue

IInanupyemble pe3yabTaThl

KOHTpOJILHO-OIIeHO'IHLIe
cpeacTBa 1Jid OCHUBaAHUA

AKCIIEPTHOMN OIEHKH

JESITEIbHOCTH B BHIOPAHHOM
obnactu

3-2 - Onpenenarsb NOAXObI K
IIPOBEJCHUIO SKCIIEPTHOMN OLIEHKU
pe3yNbTaTOB MPOQEeCCHOHATHHOM
JESATEIIbHOCTH

[1-1 - ®opmynupoBaTh
HKCHEPTHYIO OLIEHKY PE3YyJIbTaTOB
npogeccuoHaNbHOM
JeSITEJIbBHOCTH, UCIOJIB3YsI

KOMIIETEHIIUH o0y4eHus1 (MHIMKATOPbI) JAOCTHKEHHUS pe3yJbTara
o0y4eHns 10 AMCUHUILIHHE
1 2 3

OIIK-4 -Cnocoben -1 - IlposiBnare ananutnyeckue | Jomamnsas padora Ne 1
aHaJIN3UPOBATh YMEHHUS U Joruyeckoe mpliuieHue | Jlomamnss padora Ne 2
UH(POPMALIUIO U 3-1 - OOBACHATH OCHOBHBIE KoHcnekT simrepaTypHbIX
CUCTCMATU3HUPOBATDH IPUHOMUIIBI 1 MCTOJIbI aHAJIN34 U HNCTOYHUKOB
3HAHWS, C LEIbIO cUCTeMaTHu3aIuy nHpOopMaInu, KonTponbnas padora No 1
BBIPAOOTKU KPUTEPUH OLCHUBAHUS KontponpHas pabora Ne 2
npoQeCCuOHAIbHON pe3ynbTaTtoB npodeccuoHanbHo | Jlekuuu

[IpakTHyeckue/ceMUHApCKUE
3aHATHUS
DK3aMeH




METO/bI aHAIN3a U
cucTeMaTH3anuy HHpOpMaIum
V-1 - AnanuzupoBatb
nH(popMaIrio B 001acTH
npohecCuoHaIbHOM
NEeSITeTTbHOCTH,
CHCTEMaTH3UPOBATh U
UHTEPIPETHPOBATH TOJTYICHHBIC
JaHHBIE 1711 OPMYITHPOBAHUS
SKCHEPTHON OLIEHKH

V¥-2 - OueHuBarh MOJIy4EHHbIE
pe3ynbTaThl MpodeccuoHanbHOM
NeSITeIbHOCTH U (JOPMUPOBATH
po(hecCUOHATIbHYIO SKCIIEPTHYIO
MO3HILINIO

OIIK-3 -Cnocoben
IIPOBOIMTH
UCCIICIOBAHMS [TPH
PEIICHNUH TPUKIIATHBIX
A/Wim
(byHIaMEHTaIbHBIX
3aj7a4 B o0J1acTu
podhecCHOHATLHOM
NEATEILHOCTH,
BKJIIOYAsi KPUTHUECKYIO
OLICHKY U
HHTEPIIPETALHIO
pe3yJIbTaToB

J1-1 - JleMOHCTpUpPOBaTh HABBIKU
KPUTUYIECKOTO M JIOTHYECKOTO
MBIIUICHHUS B HAYIHON
JeSITeITbHOCTH

3-1 - OnpenensiTb OCHOBHBIE
MPHHIIAIIE B METOJI0JIOTHIO
MIPOBEJICHUS UCCIIEIOBAHUM,
METOJBI OIICHKH U
UHTEPIIPETAIUU PE3YIHTATOB MIPU
pCIICHUH TPUKIIATHBIX W/ WA
dbyHIaMEHTaIbHBIX 33124 B
obsactu mpodeccuoHaTbHON
JeSITeIbHOCTH

I1-1 - [InanupoBaTh 1
OCYILECTBIIATH HCCIIEIOBAHUE /TS
pEIICHUS TPUKJIATHBIX U/ WIH
dbyHIaMEHTAIbHBIX 33124 B
obsactu mpodeccuoHaTbHON
JESTEIbHOCTH, BKITIOUYast
000CHOBAHKE METOJIOJIOTUH,
METO/0B OLIEHKHU U
UHTEPIPETALNHN PE3yIbTAaTOB
V-1 - Kpuruuecku olieHUBaTh
CYILLECTBYIOIIINE
METOA0JIOTUYECKHE TOXO/IbI U
OTpeeNATh aJIeKBAaTHYIO 3a/1a4aM
METO0JIOTHIO TPOBEICHUS
MCCJIEIOBAHUS

V-2 - BoiOupath onTuMaibHbIe
METOJBI OICHKH U
UHTEPIPETAINN TOTyUYEHHBIX
pe3yJIbTaTOB UCCIIEI0BAHUS IS
3¢ (HEKTUBHOTO peLIeHUS
MIPHUKJIATHBIX /WA
dbyHIaMEHTaJIbHBIX 33124 B

Jomamnss padora Ne 1
Jomanrnss pabota Ne 2
KoHcnexT imrepaTypHbIX
HMCTOYHUKOB

Konrponsnas padora Ne 1
Kontponbnas padota Ne 2
Jlexuun
[TpakTHueckue/ceMuHapcKue
3aHATHSA

DK3aMeH




o0act npodeccuoHaIbHOM
JeSITeITbHOCTH

OIIK-6 -Cniocoben
apryMEHTHUPOBAHHO
IIPEJICTaBIISTh
pe3yabpTaThl CBOEH
npodeccuoHATBLHON
NEeATEIbHOCTH

H-1 - JleMOHCTpHpYET HaBBIKU
3 PEeKTUBHON KOMMYHUKALIUU
IPU IPe3EeHTAlUN Pe3yJIbTaTOB
cBOCH npodeccuoHaIbHON
JeSITeIbHOCTH

3-1 - XapakTepusoBarb
NPUHIUAIB B HOPMBI
NPEeJCTaBICHUS PE3YIbTATOB
npodeccuoHaTbHON
JeSITeIbHOCTH

3-2 - Onpenensite JOTUKY,
METO/BI U IPUEMBI apTYMEHTALUU
C IIEJIBIO MTPEe3eHTAINH
pe3yabTaTOB NMPO(HECCHOHATBHON
JeSITEIbHOCTH

3-3 - Bocipou3BOAUTD
TpeOOBaHUS K PEICTABICHUIO
pe3yabTaTOB NMPO(HECCHOHAIBHON
NEeSITEIbHOCTH Ha OCHOBE
JIeMCTBYIOINX HOPMATUBHBIX
JOKYMEHTOB

I1-1 - ApryMeHTUpOBaHHO B
pa3HbIX (hopMax MPeCTaBIATh
pe3yJIbTaThl CBOEN
npodeccuoHaIbHON
JeSITEIbHOCTH B COOTBETCTBUH C
JCHCTBYIOIUMHI HOPMaTHBHBIMH
JIOKYMEHTaMHU

V-1 - BeiGupath aieKBaTHYIO
dbopMmy mpeacTaBIeHUs
pe3yJIbTaTOB MPOPECCUOHATBHON
JeSITeIbHOCTH

V-2 - ®opMynnpoBaTh
000CHOBaHHYIO
apryMEHTUPOBAHHYIO MTO3UIUIO
Ha OCHOBE aHaJIM3a pe3yJbTaToB
cBoel mpodeccuoHaTbHON
JeSITeIbHOCTH

Jowmarmnsis pabota Ne 1
Jomaminss padora Ne 2
KoHncnekT nureparypHbIx
HMCTOYHHUKOB

Kontponbnas pabora Ne 1
Konrponsnas pabora Ne 2
Jlexiuu
[TpakTH4eckue/ceMUHAPCKHUE
3aHATHUS

DK3aMeH

OIIK-2 -Cniocoben
HCIIOJIb30BaTh B
npoQecCuoHAIbHON
JesITeNbHOCTH Oa30BbIE
3HaHUS B 00J1aCTH
TEOpUH, METOI0JIOTUU
¥ UCTOPUH 00J1acTh
3HaHUH (B
COOTBETCTBUH C
HAIPaBJIEHHOCTHIO

/-1 - lemoHCcTpHpOBaTh
CTpEMIICHHUE K ITOUCKY HOBBIX
3HAHUN U 00yUEHUIO

3-1 - OOBSICHATH POJIb U 3HAUCHUE
0a30BbIX 3HAHUI B 00JIACTH
TEOPHH, METO/I0JIOTUU B UCTOPHU
npoduabHON 001acTH 3HAHUI B
(GOpMyYITHPOBaHUY U PEIICHUN
3a1a4 npogeccuoHaIbHOR
JeSITeTbHOCTH

Jomamnss padora Ne 1
Jomaminsis pabota Ne 2
KoHcnexT nurepaTypHbIX
HUCTOYHUKOB

Konrponsnas padora Ne 1
Kontponbnas padota Ne 2
Jlexuun
[IpakTueckue/ceMruHapCcKue
3aHATHSA

DK3aMeH




(mpoduem) I1-1 - Ilpenyarath BapuaHThI
o0pa3oBaTenbHOM peuieHus 3aaa4

IPOTPaAMMBI) npodheccuoHaTbHON
JesITeNIbHOCTH, OTIUPAsICh HA
0a30BbIe 3HAHUA B 00JIACTH
TEOPUH, METOJI0JIOTHH U UCTOPHUH
npodUIbHOM 00J1aCTH 3HAHUM
V-1 - O60cHOBBIBaTH BApUaHTHI
perieHus 3a1a4d
npogeccuoHaIbHOMI
AESITeNLHOCTH, UCTIONB3YS
0a30Bble 3HAHUS B 00JIaCTH
TEOPUU, METOI0JIOTHH U UCTOPUU
npopMIbHOI 00J1acTH 3HAHUI

3. HPOOHEAYPbI KOHTPOJISA U OUEHUBAHUSA PE3YJIBTATOB OBYYEHUS B
PAMKAX TEKYIIEH HM TPOMEXYTOYHONH ATTECTAIIUM TIO
JACHUILIMHE MOJYJSA B  BAJBHO-PEUTHUHIOBOM CHUCTEME
(TEXHOJIOI'MYECKAS KAPTA BPC)

3.1. lIpouenypsl Tekyuieid 1 NPOMeKYTOYHOM aTTEeCTALMHU 1O JUCIHUIINHE

1. Jlekuuu: ko3 GUIHEHT 3HAYMMOCTH COBOKYIHBIX Pe3yJIbTATOB JIEKIMOHHBIX 3aHATHI

- 0.5
Texymas arrecranys Ha JeKIHUAX Cpoku — | Makcumainb
ceMecTp, | Hasl OlleHKa
yueOHasi | B 6ajiax
HeJeJIs
KOHmMpOJbHas paboma Nel 3,6 50
KOHCHEKN IUmepamypHbuLX UCMOYHUKOS 3,10 50

BecoBoii k03¢ GuIIMEHT 3HAYUMOCTH Pe3yJbTATOB TEKYIIeH aTTecTaluu Mo JeKuusam — |

IIpome:xxyTouHasi aTTecTAlNS MO JEKUUAM — HET
BecoBoii k03(p)puHeHT 3HAYNMOCTH Pe3YJIbTATOB IPOMEKYTOUYHOM ATTECTAIUM T10 JIEKIMAM
— He IPeIYCMOTPEHO

2. [IpakTHYecKue/ceMUHAPCKHE 3aHATHS: KOY(P(PUIMEHT 3HAYUMOCTH COBOKYIMHBIX
pe3yJbTATOB NPAKTUYECKUX/CEMUHAPCKUX 3aHATHI — (.5

Texkymas arrecTanus HA NPAKTHYECKUX/CeMHUHAPCKUX Cpoku — | Makcumaib

3aHATHAX ceMecTp, | Hasl OLleHKa
yuyeOHast B 0aJsiax
Heaess

domawuinss paboma Nel 3,10 20

oomawinss paboma Ne2 3,15 20

KOHmpoavHas paboma Ne2 3,17

padboma Ha NPAKMUYECKUX 3AHAMUSX 3,17 30

BecoBoii K03 GUIHMEHT 3HAYUMOCTH Pe3yJIbTATOB TEKYILeH aTTecTaluH 110
NPAKTHYECKUM/CEeMUHAPCKUM 3aHATHSAM— (.6

IIpome:xxyTouHasi aTTecTAUSA 110 MPAKTHYECKUM/CEMHUHAPCKUM 3aHATHAM—) K3aMeH
BecoBoii kK03()(puHeHT 3HAYNMOCTH Pe3yJbTATOB MPOMEKYTOUYHOM ATTECTAIUM 10
NPaKTHYEeCKUM/CeMUHAPCKUM 3aHsiTusiM— (.4




3. JIaGopaTopHbIe 3aHATHSA: KOG (PHUIMEHT 3HAYUMOCTH COBOKYIHBIX Pe3yJIbTaTOB
JA00PATOPHBIX 3AHATHH —H e 11PEIYCMOTPEHO

Texymas arrecranus Ha J1a0OpPaTOPHBIX 3aHATHSAX Cpoku — | Makcumainb
ceMecTp, | Hasl OLleHKa
yuyeOHas B 0as1ax

HeJleJIst

BecoBoii kK03 GUIHEHT 3HAYUMOCTH Pe3yJIbTATOB TeKylIeH aTTeCTAlUH 10 Ja00paTOPHbIM
3aHATHAM -He [PeIyCMOTPeHO

IIpomexyToyHas aTTecTANMA 110 JIA0OPATOPHBIM 3aAHATHAM —HET
BecoBoii k03¢ punmeHT 3HAUYMMOCTH Pe3yJIbTATOB MPOMEKYTOYHONM aTTeCTALINH T10
JIA00PATOPHBIM 3aHSATHAM — He IIPEYCMOTPEHO

4. OnyaiiH-3aHATHSA: KOI(P(PUIHEHT 3HAYMMOCTH COBOKYIHBIX Pe3yJIbTATOB OHJIAH-3aHATHH
—He NMPeAyCMOTPEHO

Texkymas arrecTanus HA OHJIAWH-3aAHATHAX Cpoku — | Makcumaib
ceMecTp, | Hasl OlleHKA
yueOHast B 0aJsiax

HeJeJIs

BecoBoii kK03 (puIHEHT 3HAYMMOCTH Pe3yJIbTATOB TeKYyLleil aATTeCTAUNH 110 OHJIANH-
3aHSAITHSAM -He IPeIyCMOTPEHO

IIpomMe:xxyTouHasi aTTecTANUSA 110 OHJIANH-3AHATUSM —HeT
BecoBoii kK03 GUIHMEHT 3HAYUMOCTH Pe3yJIbTATOB MPOMEKYTOYHOM ATTECTALMHU 110 OHJIANH-
3aHATHAM — He IPeIyCMOTPeHo

3.2. [lpouenypsl TeKkyuieid 1 NPOMeKYTOUHOM aTTECTAIMU KYPCOBOH padoThI/MPoeKTa

Texkymas arrecranys BbINOJTHEHUS KyPCOBO Cpoku — cemectp, | MakcumanbHas
padoTblI/mpoeKTa y4yeOHasi HeJleJsl | OLleHKa B 0aj1ax

BecoBoii k03¢ punueHT TEeKyed aTTecCTAllUN BLINOJHEHUS KYPCOBOii padoThl/IpoeKTa— He
NPEeaAYCMOTPEHO

BecoBoii kK03(p)(puIHEeHT MPOMEKYTOUHOM ATTECTALMU BHINIOJHEHUSI KYPCOBOM
PadoThI/MPOEKTA— 3aAIUUTHI — He NPeIyCMOTPEHO

4. KPUTEPUM W YPOBHU OLIEHUBAHMS PE3VJIbTATOB OBYYEHUSA MO
TV CHATITAHE MOIYJIS

4.1. B pamkax BPC npuMeHstoTcst yTBepKACHHBIC Ha Kadeape/MHCTUTYTe KpUTEpUH (TIPU3HAKH )
OIICHUBAHUS JOCTHKCHHI CTYJIEHTOB IO TUCIUILIMHE MOYJs (Ta0s. 4) B paMKax KOHTPOJIBHO-
OLICHOYHBIX MEpONPUATUN Ha COOTBETCTBUE YyKa3aHHBIM B Ta0n.l pesynpTaTam oOydeHUs
(MHAMKATOpAM).

Ta6nuia 4
Kpurtepun onenuBanns y4eOHbIX JOCTHKEHUH 00y4AIOIINXCH
PesyabTaTsl Kpurtepun oneHnBaHusi yueOHbIX JOCTH:KEHHUI, 00y4aromuxcs Ha
00y4eHust COOTBETCTBHE Pe3yJabTaTaM 00y4eHHsl/ MHAUKATOPaM
3HaHU CTyzeHT 1eMOHCTpUPYET 3HaHUS ¥ IOHUMaHUE B 00J1aCTH U3Y4YEHHUS Ha

YPOBHE YKa3aHHBIX MHIMKATOPOB U HEOOXOAMMBIE ISl MPOJOJIKEHUS
Oo0y4YeHHs W/MIM BBIOJHEHHUS TPYIOBBIX (YHKIMH ¥ JEHCTBHIA,
CBSI3aHHBIX C MPO()ECCHOHANBHON IS TETBHOCTBIO.




YMmenus

CTyaeHT MOXET MPUMEHSATh CBOM 3HAHUS U MOHUMAaHUE B KOHTEKCTaX,
MPEACTABICHHBIX B OLICHOYHBIX 33JIaHUSX, JEMOHCTPUPYET OCBOEHHUE
YMEHHI Ha ypOBHE YKa3aHHBIX WHAUKATOPOB U HEOOXOTUMBIX ISt
MPOJOJKEHHUsI 00y4eHHs W/WIKM BBINOJIHEHUS TPYAOBBIX (QYHKIMH U
JEHCTBHI, CBSI3aHHBIX ¢ MPO(hecCHOHATEHOM IeATEeThHOCTBIO.

OunbIT /BiIafeHrE

CTyeHT AEMOHCTPUPYET OMNBIT B OOJACTH M3Y4YEHUS HAa YpOBHE
yYKa3aHHBIX UHIUKATOPOB.

Jlpyrue pe3yabTaThl

CTyneHT JeMOHCTPHPYET OTBETCTBEHHOCTh B OCBOCHUH PE3yJIHTaTOB
00ydYeHHsI Ha YPOBHE 3aINIAHUPOBAHHBIX WHIUKATOPOB.
CryneHT cnocoOeH BBIHOCUTH CYXKICHUS, JIeNaTh
(hopMyIHpOBATh BHIBOJIBI B 00JIACTH U3YUCHUSI.

CTyneHT MOXKET coo0IIaTh MPEnoJaBaTeso U KOJUIeraM CBOCTO YPOBHS
COOCTBEHHOE MMOHMMAHHUE U YMEHHUs B 00J1aCTH U3YUCHHSL.

OLI€CHKU U

4.2 JInst olleHWBaHUS YPOBHS BBIMOJHEHUS KPUTEPUEB (YPOBHS JOCTHKEHHUIM 00yUaromuxcs npu
MPOBEJICHUH KOHTPOJIBHO-OIEHOYHBIX MEPOINPHUATUNA IO JAUCIUIUIMHE MOJYJIS) HCIOIb3YEeTCs

yHHUBEpcajbHas 1mKana (Tadim. 5).

Tabmuua 5

IIkaJya oneHUBaHUS JOCTHKEHHUS Pe3yJIbTATOB 00y4YeHus1 (MHAUKATOPOB) M0 YPOBHAM

XapakTepuCcTHKA YPOBHEN JOCTHKEHHS Pe3yJbTATOB 00yueHusl (MHIAUKATOPOB)
Ne Conep:xaHue ypoBHS Ilkaja oueHnBaHus
n/n BbINOJIHEHHS] KPUTEPHS Tpaauunonnas KauecTBenHasn
OlleHUBAHUS Pe3yJIbTATOB XapaKTepUCTHKA YPOBHS XapaKTepucTH
00y4eHHs Ka YpOBHS
(BBINOJIHEHHOE OLIEHOYHOE
3aJaHue)
I. PesynbTarsl o0yueHus OTinnyHO 3auTeHo Bricokuii (B)
(MHIUKATOPBI) TOCTUTHYTHI B (80-100 6ammoB)
MOJIHOM 00BbeME, 3aMEUaHui HET
2. PesynbraTsl 00y4yeHus Xopouio Cpennnii (C)
(MHAMKATOPHI) B IIETIOM (60-79 6annoB)
JOCTUTHYTBI, UMEIOTCSI 3aMEYaHMSI,
KOTOpBIE HE TPeOyIOT
0053aTeTLHOTO YCTPaHEHUS
3. Pe3ynbrarel o0ydeHmst VY 10BIETBOPUTETHLHO [Toporogsrii (IT)
(MHAMKATOPBI) TOCTUTHYTHI HE B (40-59 Ganmnos)
MOJTHOM Mepe, €CTh 3aMEUaHUs
4. OcBocHHE pe3yIbTaTOB 00yUYEHUS HeynosnerBopurens He Henocrarounsiit
HE COOTBETCTBYET UHJIUKATOPAM, HO 3a4TEHO (H)
MUMEIOTCS CylecTBeHHbIE om0k 1 | (Menee 40 Gansos)
3aMevaHus, Tpedyercs 1opaboTka
5. PesynbraT 00y4eHus He JOCTUTHYT, HenocratouHo cBUIETENBCTB Her pe3ynbrara
3aJlaHue HE BBIIIOJIHEHO JUISI OLICHUBAHUS

5. COIEPXKAHME KOHTPOJIbHO-OLIEHOYHBIX MEPOIIPUATUN TIO

JUCHMILIMHE MOJY.JISA




5.1. Onucanue ayaIUTOPHBIX KOHTPOJbHO-OLEHOYHBIX MEPONPHUATHI MO JAMCHUILINHE
MoOaYyJIs

5.1.1. Jlekuun

CaMocCTOATeIbHOE HW3YYECHHE TEOPETHUECKOro MaTepuana IO TeMam/pasfenaM JeKIUui B
COOTBETCTBUHU C cojiepkaHreM auciurummabl (1. 1.2. PTIJT)

5.1.2. lIpakTHYecKkre/ceMUHAPCKHE 3AHATHSA

[IpuMmepHBIil IEpeUeHb TEM

1. 1. Teopetnueckast poHETHKA U €€ MECTO B PSAY JTUHTBUCTUYECKUX JUCIUILINH.
Crenduka ycTHOM 1 cbMeHHOU peun. 2. @OHEeMHBIH cocTaB U3yyaeMoro si3bika. CUCTEMBI
TJIACHBIX U COTJIACHBIX (POHEM H3y4yaeMoro s3bika. 3. Cior kak oHonmoro-poHeTnyeckast
€IMHUIIA U3y9aeMoro si3bIKa. 4. Y 1apeHne, MHTOHAIMS U TPOCOHS U3y4aeMOro s3bIKa. 5.
DOHOCTUIIMCTHKA

[IpumepHsble 3a1aHus

[TpovnTaTh TEKCT BCIYX IO BHIIOJIHEHHOH pa3MeTKe.

1) Proclitic — How does a bastard | orphan | son of a whore | and a Scotsman | dropped | in the
middle of a forgotten spot | in the Caribbean | by Providence | impoverished in squalor | grow up to be
a hero | and a scholar?

Enclitic — How does a bastard | orphan | son of a whore and a | Scotsman | dropped in the middle of
a forgotten | spot in the | Caribbean by | Providence | impoverished in squalor | grow up to be a hero
and a | scholar?

2) Proclitic — Now I’m the model | of a modern | major | general | the venerated | Virginian | veteran
| whose men are all lining up | to put me up | on a pedestal | writin’ letters | to relatives | embellishin’ |
my elegance | and eloquence | but | the elephant | is in the room | the truth | is in ya face | when ya hear |
the British cannons | go boom.

Enclitic — Now I'm the model of a | modern | major | general the | venerated Virginian | veteran
whose men are all | lining up to | put me up on a | pedestal | writin’ letters to | relatives | embellishin’
my | elegance and | eloquence | but the | elephant is in the | room the | truth is in ya | face when ya | hear
the | British cannons go | boom.

3) Proclitic — Then a hurricane | came | and devastation | reigned | our man | saw his future | drip |
dripping down | the drain | put a pencil | to his temple | connected it | to his brain | and he wrote | his
first refrain | a testament | to his pain.

Enclitic — Then a hurricane | came and | devastation | reigned our | man | saw his future | drip |
dripping down the | drain | put a pencil to his | temple | connected it to his | brain and | he wrote his |
first refrain a | testament to his | pain.

LMS-mnatdopma — He IpeycMOTpeHa

5.2. Onucanue BHeayIMTOPHBIX KOHTPOJbHO-OLICHOYHBIX MEPONPHUATHH H CPEACTB
TeKylero KOHTPOJIs M0 AUCHUIIIHHE MOLYJIs

PaznoypoBHeBoe (qud hepeHIPOBaHHOE) O0YUCHHE.

ba3oBbIi



5.2.1. KourpoabHas padora Ne 1

[IpuMepHBIii IepeyeHs TeEM

1. ®oHeMHBIH cocTaB U3y4aeMoro si3bika. CUCTEMBI TJIACHBIX U COTJIACHBIX (hOHEM
U3y4aeMoro sI3bIKa

[IpumepHsbIe 3axaHus

1. The branch of Phonetics that studies the way in which the air vibrates between the
speaker’s mouth and the listener’s ear is:

a) acoustic phonetics;

b) auditory phonetics;

¢) articulatory phonetics.

2. Individual sounds of speech refer to:

a) segmental phonetics;

b) suprasegmental phonetics.

3. Speaker’s individuality, temporal provenance, social provenance, sex, age belong to:

a) phonetic style-forming factors;

b) incidental, concomitant features of the extralinguistic situation.

4. The phenomenon of hesitation is observed mostly in:

a) prepared speech;

b) spontanious speech.

5. The term “phoneme” is used to mean “sound”:

a) in its contrastive sense;

b) to describe sounds which are variants of a phoneme.

6. The principal allophones of the phoneme:

a) do not undergo any distinguishable changes in the chain of speech;

b) occur under the influence of the neighbouring sounds in different phonemic situations.

7. The invariant of the phoneme considers such articulatory features that:

a) can be changed without affecting the meaning;

b) can not be changed without affecting the meaning.

8. The pronunciation error is called phonetic if:

a) an allophone of the same phoneme is replaced by an allophone of a different phoneme;

b) an allophone of the phoneme is replaced by another allophone of the same phoneme.

9. The narrow or allophonic transcription suggests:

a) special symbols for all the phonemes of a language;

b) special symbols including some information about articulatory activity of particular
allophonic features.

10. The “mentalistic” or “psychological” phoneme theory was originated by:

a) D. Jones and L. Bloomfield;

b) N. Trubetskoy, R. Jacobson and M. Halle;

c¢) I. A. Baudain de Courtenay.

11. In modern Russian linguistic the following conception of phoneme is adopted:

a) “functional”;

b) “mentalistic” or “psychological”;

c) “abstract”

e) “physical”

f) “materialistic”.

12. The phonemes are to be said in contrastive distribution if:



a) they occur in different positions and never occur in the same phonetic context;
b) they occur in the same phonetic context.

13. Russian linguists widely use the following method of phonological analysis:
a) semantic;

b) distributional.

14. The term “accomodation” is used by linguists to denote the interchange of :
a) “vowel + consonant” type;

b) “consonant + consonant” type.

15. Loss of plosion is a result of:

a) the manner of articulation assimilation;

b) the lip position accomodation;

¢) the position of the soft palate accomodation.

16. The problem of vowels in unstressed position is important for:

a) the Russian language;

b) the English language;

¢) the both.

17. Grammatical forms of words and lexical units are distinguished by:
a) historical sound alternations;

b) stylistic sound modifications.

18. Careful articulation and relatively low speed are the features of:

a) informal speech;

b) formal speech.

19. The theory of muscular tension was introduced by:

a) O. Jespersen;

b) V. A. Vassilyev;

c) L. V. Shcherba;

d) R. H. Stetson.

20. The majority of linguists treat the syllable as:

a) a purely articulatory unit;

b) the smallest pronounceable unit which can reveal some linguistic function.
21. The structure of the syllable in English is mostly:

a) open;

b) closed.

22. English word stress is a phenomenon, marked by the variations of:
a) force and pitch;

b) quantity and quality;

c) all these factors.

23. In English word stress is:

a) free;

b) fixed.

24. Two equal stresses are typical for:

a) English;

b) Russian.

25. The terms of which level are more suitable for the aims of teaching:
a) of the acoustic level;

b) of the auditory level.
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26. The nucleus of an intonation pattern is formed by:

a) all the stressed syllables of this pattern;

b) the last strongly accented syllable of this pattern;

c) the last two accented syllable of this pattern.

27. The falling tone is common for:

a) orders and commands;

b) general questions;

c) requests.

28. All the sections of the intonation pattern differentiate only:
a) grammatical meaning;

b) lexical meaning;

¢) emotional meaning.

29. The initial unstressed syllables preceding the prosodic nucleus are called:
a) proclitics;

b) enclitics.

30. Pauses of perception are:

a) a silent stop on the phonation;

b) a sharp change of pitch direction.

31. RP in Great Britain nowadays is:

a) the conservative RP form, used by the older generation;

b) the general RP form adopted by the BBC;

c¢) the advanced RP forms, mainly used by young people of the upper classes;
d) the combination of all these forms.

32. The velar fricative [x] occurs in a number of words in:

a) in RP;

b) in Welsh English;

¢) in Scotish English.

33. The following variants of English are referred to the American-based group:
a) New Zealand English;

b) Canadian English;

c) Welsh English.

34. General American is spoken in :

a) the central Atlantic States;

b) New England and New York city;

c¢) the South and South-East of the USA.

35. Some words (address, magazine) have first-syllable stress in:
a) RP;

b) GA.

LMS-mnatdopma — He mperycCMOTpeHa

5.2.2. KonTpoabHas paGora Ne 2
[IprMepHBIil nepeyeHb TeM
1. UnTOHMpOBaHME U TPAHCKPUOUPOBAHHE
[IpumepHbie 3a1aHUs
3amaunue:
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C HECKOJBKHX YCTHBIX HpCI['bSIBHeHI/Iﬁ 3alucaTb U pasMCTUTb MUHU-AUAJIOT, 3aTEM HAIIUCATDh

€TI0 B TPAHCKPUIIIIUKU U HAPHUCOBATH TOHOIPaAMMY.

1. “He hardly ever knows what to say.” “I think he does.”

2. “How long have you been wearing glasses?”” “ Far too long.”

3. “If I don’t pass the exam, I’ll have to take it again.” “When?”

4. * All the family liked her at once, didn’t they?”” “ All but Helen.”

5. “You should have called us at least twice a week.” “I couldn’t.”

6. This idea was not very bright, was it?” “I think it was.”

7. “You must be very accurate on this point.” “ All right.”

8. “ Where were you yesterday? I phoned you all day long.” “I was out.”

9. “There’s nothing else I could tell him.” “ Please do think of something else.”
10. “ How can I make him do what he doesn’t want to?” ““ Try.”

11. “They are all out at the moment.” “ When are they going to be back?”

12. “ Could I talk with you for a moment?” “ Why, is it important?”

13. “They could have helped us, you know.” “They didn’t want to.”

14. “Have you ever heard your parents argue?”

“Never. Have you?”

15. “ Don’t you remember that we have been invited?” “ Have we? Where?”
16. “The letter wasn’t for you, was it?”” “So what?”

17. “ Who told you that nonsense?” “ You. Don’t you remember?”

18. “ Well, has anyone got an idea where it came from?”” “ Hardly.”

19.
20.

“ Must you always be making fun of her?” “I wasn’t.”
“ Which of these cars do you like best?” “ Both of them, I think.”

LMS-nnatdopma — He nperycMOTpeHa

5.2.3. lomamusisi padora Ne 1

[IpumepHBIii TEpedyeHb TEM

1. ®oHEeMHBII cocTaB U3ydyaeMoro sA3blka. MIHTOHAaIIMOHHAs pa3MeTKa TeKCTa
[IpumepHsbie 3a1anus
3agaHue:

Brimonauts HWHTOHAIMOHHYIO Pa3sMECTKY TCKCTA, UCXOASA U3 KOMMYHHUKATUBHBIX THUIIOB
BBICKA3BIBAHUS, TPAMMATHYCCKUX CTPYKTYP U CMBICJIOBOI'O HEHTPA BbICKA3bIBAHUA. HpOLII/ITaTL
TCKCT BCJIYX I10 BBIITOJIHCHHOM PasMETKE.

TeKCThI 11 pa3METKU:
1. The young solicitor setting up practice had a well-situated office, but so far no clients. As

he sat

at his desk twiddling his thumbs, there was a knock at the door.

"Enter," he said. Then he picked up the receiver and began conversing with an imaginary

client.

Putting his hand over the mouthpiece, he asked the visitor to be seated.

"Sorry about that," he said putting the phone down. "Very important High Court case. How
can [ help?"

"I am from British Telecom," replied the visitor. "I've come to connect your phone."

13



2. When my family bought a German shepherd pup, my father decided to follow professional
advice on training. We were told not to let the puppy have any control over us. However much
he cried, we were not to show any sympathy.

That first night we left the puppy in the kitchen, following my father's strict orders not to
come down. To my surprise, the puppy whimpered for a little while, then fell silent.

In the morning my mother entered the kitchen to find father lying on the floor fast asleep in a
sleeping bag, with the contented puppy on his chest.

3. As my supervisor and I were leaving our headquarters, the lawn sprinklers, which had been
showering the pavement, stopped suddenly. Realizing that he had forgotten something, my
supervisor went back inside, and I followed him. With that, the sprinklers started again.

We surmised that there must be a motion sensor controlling the spray, and decided to test it by
walking back and forth and in and out of the front door. After several attempts at fooling the
system, I began looking around for the sensor. By the side of the building, I saw a very confused
gardener, his hand on a water tap.

4. Our son started helping out at a nearby garden centre when he was barely eleven. I was
anxious about his reaction to his first morning at work, so I dropped in before noon to check on
him. I found him kneeling on the ground potting some flowers.

“How are you doing, Bryan?” I asked. “OK — I suppose.” I sensed something was wrong.
Then I saw a tear trickling down his cheek. “When I came to work this morning,” he explained,
sniffling, “they said they’d pay me a pound an hour. I’ve been here for three hours now, and
nobody’s been round with my pound coins yet.”

5. My three-year-old son emerged from the bathroom smiling. “I brushed my teeth,” he
announced proudly. “And then I brushed Sally’s” As Sally is our elderly golden Labrador, I was
horrified. I explained to Justin that it wasn’t a good idea for him to brush Sally’s teeth, and that
we’d have to go and buy him a new tooth brush.

A few days later, we were brushing our teeth together when Justin asked, “Mummy, why did I
have to get a new tooth brush?”

“Remember,” I said patiently, “you used yours to brush Sally’s teeth.”

“But Mummy, I didn’t use my tooth brush on Sally’s teeth. I used yours,” replied Justin
thoughtfully

LMS-mnatdopma — He peycMOTpeHa

5.2.4. lomamnass padora Ne 2

[TpuMmepHBIil IEpeUEeHb TEM

1. Pa3meTka TekcTa mo npaBuiiaM IMyOJTUYHBIX BBHICTYIIIICHHMA

IIpumepHsIe 3ananus

3anaHue:

BBIMOIHUTE MHTOHAIIMOHHYIO PA3METKY TEKCTa, UCXO/IS1 U3 KOMMYHUKATUBHBIX THIIOB
BBICKA3bIBaHUS, TPAMMATHUYECKUX CTPYKTYP U CMBICIIOBOTO IIEHTPa BhICKa3bIBaHus. [IpounTtath
TEKCT BCJIYX IO BBIITOJIHEHHOW pa3METKe.
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COMPONENTS OF INTONATION

Well now, today we are going to talk about intonation and its components. Most scholars
define intonation as a combination of pitch, accent, tempo, rhythm and voice timbre, the first two
components being the most important ones. And now, listeners, we’d like to say some words
about each of these five components.

Each intonation group has its own pitch-and-stress pattern. The pitch of the voice does not
stay at the same level while the sense group is pronounced, it fluctuates rising and falling on the
vowels and voiced consonants. These fluctuations of voice pitch are called speech melody.

The words which are most important for the meaning of the sentence are made prominent by
stress or a special moving tone. Form words are usually left unstressed. So, listeners, the
accentual pattern of an utterance is determined by the meaning which you wish to convey.

Tempo is the time given for production of a certain segment of speech. Tempo may be slow,
normal and fast. It is not constant and depends on the semantic weight off each sense group.

Now let’s dwell upon the rhythm of speech. In the English language the stressed syllables
occur at approximately equal intervals of time. That accounts for the rhythmicality of English
speech.

And now let’s go on to the last component of intonation, the voice timbre, which is a special
colouring of human voice. It changes in accordance with the emotions experienced by the
speaker.

It should be borne in mind that all the components of intonation are closely connected and
can’t be separated in actual speech.

LMS-mnaTdopma — He mperycCMOTpeHa

5.2.5. KoHcneKT J1uTepaTypHbIX HCTOYHUKOB

[IpuMmepHBIii IepeyeHp TeEM

1. Teopernueckas poHETHKA U €€ MECTO B psAJY JIMHIBUCTUYECKUX TUCUMIUIMH. Cnenuduka
YCTHOU U MMCbMEHHOU peun. DOHOCTUIINCTHKA.

[TpumepHbie 3a1anust

1. CocraBbTe MOAPOOHBII KOHCIEKT JTUTEPATYPHBIX HCTOYHUKOB IO TEME.

2. CocTaBbTe KpaTKHil KOHCIIEKT JTUTEPATYPHBIX UICTOYHHUKOB I10 TEME.

3. CocTaBbTe KpOCCBOP/ 10 TEPMUHAM U3 IPOYUTAHHBIX UCTOUYHUKOB

TPEBOBAHUSA K COAEPXKAHUIO pabotsr: «KOHCTIEKTHI OTICHUBAIOTCS C YIETOM TPY/a,
BJIO’KEHHOTO B UX MOATOTOBKY. OHU HE MOAMEHSIOTCS IJIaHaMU padOT WIIH MOJIHOCTHIO
NEePENrUCaHHBIM TEKCTOM: CTYACHT JOJKEH HAyUYUThCS 0TOMpaTh OCHOBHOE. O0s3aTeIbHO
YKa3bIBAETCS aBTOP KHUTH (CTaThH), MECTO M O]l M3JIaHUS, IOMEYAIOTCSI CTPAHMUIIBI, Te
pacmnoiokKeH KOHCIEKTUPYEMBbI TeKCT. KauecTBO KOHCIIEKTa MOBBIIIAETCS, KOTJIa CTYIEHT
COIIPOBO’KIAET €r0 CBOMMH KOMMEHTApUSIMHU, CXeMaMU WU TaOJINIaMI»;

LMS-matdopma — He IperycMOTpeHa

5.3. Onucanne KOHTPOJIBLHO-OLCHOYHBIX MEPONPUATHI MPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJIS 110
AUCHHILIHHE MOAYJIS
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5.3.1. Dx3amen

Crucok mpUMEepHBIX BOIIPOCOB

1. 1. Phonetics as one of the branches of linguistics. 2. Methods of investigation in phonetics.
3. The articulatory aspect of speech sounds. 4. The organic basis of English as compared to
Russian. 5. Four aspects of speech sounds. 6. The phonological aspect of speech sounds. 7.
Phoneme theory, abstractional and materialistic views. 8. Segmental and supersegmental levels
in phonetics. 9. Distinctive and non-distinctive features of English consonants. 10. Distinctive
and non-distinctive features of English vowels. 11. The classification of oppositions given by
N.S. Trubetskoy. 12. Structural behaviour of segmental phonemes, their distribution and
frequency of occurence. 13. Modification of sounds in speech. Juncture. Assimilation. 14.
Suprasegmental phonemes. Word Stress. Sentence Stress. Rhythm. 15. Suprasegmental
phonemes. Tones. Tambre. Pausation. Tempo. 16. Phonostylistics. Classification of phonostyles.
Segmental and suprasegmental phonostylistic peculiarities. 17. Idiosyncratic vocal features.
Voice quality. 18. Orthoepic norm and the standards of pronunciation in English. 19. RP and its
modifications. 20. British territorial dialects, 21. The English-speaking world. Variants of the
English language. 22. American English and its phonetic peculiarities. 23. New tendencies in the
articulation of English consonants. 24. New tendencies in the articulation of English vowels. 25.

The social motivation of sound changes.

LMS-mnatdopma — He IperycCMOTpeHa

5.4 CopepxaHnue KOHTPOJIbHO-OLCHOYHBIX MEPONPUATHI 110 HANIPABJICHUAM
BOCHIUTATEIbHOM 1eSITeIbHOCTH

Hanpasnenue Bun Texuonorus KoMmrerenit Pesynprar KonTpoabHo-
BOCIIUTATEIbHON | BOCHHUTATEIIBHOW | BOCHUTATEIHHOMN st bl OLICHOYHbIE
JeATEIbHOCTH JEeSATEIbHOCTH JEATEIbHOCTH oOy4deHus MepONpHUATHS
TexHonorus OIIK-2 A-1 [IpakTudeckue/cem
dopMHUpOBaHUE
KYJIbTYpPHO- MOBBIILICHHUS WHAPCKUE 3aHATUS
COLIMATIbHO-
MIPOCBETUTENICKA | KOMMYHUKATUBHO
3HAUYUMBbIX .
. A 1€ATEIbHOCTh i
LEHHOCTEN
KOMIIETEHTHOCTHU
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